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         Någon gång efter middagstid slog verkställande direktören i Beumester & Son bedrövad ut med händerna.

         — Sorgligt, herr Åhs, mycket sorgligt. Hyggliga papper för all del ... men ... Ändrade dispositioner ... tiderna ...

         Många ord och många skäl. Och audiensen var slut. Glasdörrarna slog igen bakom mig.

         Man känner sig en aning löjlig i sådana situationer. En liten handelsresande i barnvågar, plastbyxor och sparkmantlar, som traskar ut på gatan igen. Ej önskvärd.

         Jag hade på mig en snygg grå kostym, jag var nykter och välrakad och jag visste mer om spädbarnsartiklar än de flesta. Men det hade inte hjälpt mig. Direktören hade först låtit besvärad, sedan högdragen och till sist ytterligt hövlig. Det var då jag insåg att det var slut.

         Hela proceduren var pinsam och finns i varje enskild detalj inristad i mitt medvetande.

         Några timmar senare var jag inte nykter längre, och fram till en viss punkt är det skuggor och ovisshet som jag efteråt bara delvis lyckats skingra, om också i väsentliga stycken. Och ändå skulle denna kväll komma att förändra mitt liv.

         Typiskt nog var upprinnelsen till det hela ett krogbesök.

         Min misströstan började vika i samma mån som jag allt livligare önskade både Beumester & Son dit pepparn växer. Jag vinkade från mitt bord och en servitör flöt smidigt upp.

         — Min herre önskar?

         — En likadan.

         Det var med en viss svårighet jag presterade den enkla meningen och han dröjde en sekund med svaret.

         — Tyvärr kan jag nog inte servera mer.

         Jag visste att han från sin synpunkt hade alldeles rätt, men det retade mig att jag inte kunde förklara att jag lät mer berusad än jag verkligen var. Det är en egenhet.

         Vid ett bord i närheten satt en storvuxen blond karl och betraktade mig. Med överkroppen i svajig vinkel över bordet och med en grogg mellan armbågarna stirrade han ogenerat. Flinet dröjde kvar på hans läppar ännu då jag fått notan och reste mig.

         — Tjänare Robert. Måste du åka ända hit ned för att bli nekad?

         Jag mönstrade honom stelt några sekunder och vände sedan om på klacken, bemödande mig att gå med stadiga steg och göra en korrekt sorti. Ynglingen i den vita jackan hade sett orolig ut. Nu sprang han påpassligt före och öppnade svängdörrarna.

         Det oväntade mötet med Sylve Thomander upptog så fullständigt mina tankar att jag sprang ifrån hatten i tamburen. Då jag återvände, stod han därute, litet rödmosig, fryntlig och självmedveten och så totalt obekymrad om vad som en gång förevarit mellan oss att han tog mig under armen.

         Jag har vissa hågkomster av att jag flera gånger sökte slå bort hans arm och att jag kastade honom flera ärligt menade okvädingsord i ansiktet. Ett par andra gäster stirrade förväntansfullt på oss och rockvaktmästaren bad oss slutligen bevekande att försvinna.

         Hur Sylve fått fram en taxi och hur han lyckades få in mig i den har jag grubblat över senare. Troligen hade jag blivit så uppeldad att jag följde med bara för att få fortsätta att säga vad jag tyckte.

         Då bilen bromsade upp på en tvärgata nära Östra Hamngatan framför ett litet inklämt tvåvåningshus måste luften ha gått ur mig. Plötsligt satt jag i en vräkig fåtölj. Jag minns att Sylve radade upp flaskor och rökverk och ett par brödbitar med krabba och majonnäs. Han pratade oupphörligt, och då jag ett par gånger försökte rycka upp mig ur mitt slöhetstillstånd bara skrattade han.

         Medan jag automatiskt och utan framgång manipulerade för att få bort en kapsyl summerade han vältaligt resultatet av en affärsresa. Lukrativ och nyss avslutad. Han hade återkommit till Sverige samma förmiddag.

         — Dom här belgiska och tyska kontakterna bör ge mig den chans jag har väntat på. Kan jag bara skaffa det kapital jag vill ha — då ska man snart börja tala om Sylve Thomander i de stora kretsarna. Du kanske har märkt trots allt att man redan är på väg uppåt?

         Sylves skroderande brukade vara uppblandat med en nypa avväpnande blygsamhet, men så var det inte nu. Med avsmak kände jag doften från majonnäsen och började åter fumla med kapsylen. Irriterad över min tystnad glömde han ett ögonblick gemytet. Tappade sin förbindliga mask.

         — Kan du inte ta upp en flaska en gång. Använd din kniv där för tusan!

         Inte så mycket orden som fastmer tonfallet kom mig att nyktra till. Långsamt sögs det upp av min hjärna. Bildade ett motgift. Gjorde mig immun mot hans smittande skratt och demonstrativa hjärtlighet, ett par av de effektiva vapen med vilka han ofta besegrade också en vaksam omgivning.

         Nu visste jag var jag hade honom. Varför satt jag här?

         En gång hade Sylve och jag varit vänner.

         Så goda vänner som man blir under ett par månader av nästan daglig samvaro. Vi lunchade gemensamt på Östermalmskällaren, vi diskuterade affärserfarenheter, och åtskilliga kvällar slog vi oss lösa tillsammans. Det var ett trevligt, ibland kanske litet för hektiskt liv, men hela tiden hade jag haft känslan att han var den givande och jag den tagande. Han var charmfull, uppfriskande, generös med smarta råd och med pengar — om han gissade att mina började tryta. Redan då hade han inkomster som var tre gånger så stora som mina.

         Det var på den tiden jag välvt planer på att bli min egen. Sylve erbjöd sig att hjälpa mig. Strax efter starten råkade jag få det besvärligt med likviditeten. Sylve var hygglig som vanligt, lämnade anstånd med räntan och ställde till och med i utsikt att skaffa litet friskt kapital. Av en ren slump råkade jag samtidigt få korn på en teknisk nyhet som passade min lilla firma precis. Jag dolde inte min optimism då jag berättade om den och kunde inte förstå varför Sylve var så ytterligt skeptisk.

         Några dagar senare kom han och sade upp lånet. Det skedde med mycket om och men och han verkade djupt olycklig. Han hade råkat ut för en ekonomisk smäll och behövde varenda krona. Nå, jag sade inget om det, och inte heller ville jag tro vad som viskades åt mig av ett par gemensamma bekanta. I själva verket skulle jag ha godkänt alla Sylves göranden, om inte hans firma hade presenterat ”min” artikel så oanständigt kort tid efteråt.

         Jag satt och tänkte på det där och på det ofrånkomliga faktum att de tre år som gått varit en oavbruten rutschbana för mig, och den gamla bitterheten flammade upp igen, medan jag endast med ett halvt öra lyssnade till hans planer och funderingar.

         Han tycktes ha glömt min existens nu, där han vandrade fram och åter på den tjocka mjuka mattan, fascinerad av sig själv och de projekt som skulle bli nya trappsteg till makt och härlighet. Mitt i en mening stannade han sin vandring.

         — Du är väl inte fortfarande förbannad på mig för den där gamla historien?

         Hans blick var öppen och leende och han strök den där ostyriga locken ur pannan som alltid verkat så pojkaktig och förlett mången att tro, att denne blonde gosse i yngre medelåldern trots allt vore en hedersknyffel.

         Överrumplad och i en ren reflexrörelse fyllde jag på glaset. Och så var tillfället att resa sig och gå försuttet.

         En timme senare satt jag fortfarande kvar i hans fåtölj, alltjämt svagt medveten om min förnedring. Tanken på att jag måste skaffa ett hotellrum dök upp ett par gånger, men jag sköt den ifrån mig. Det föresvävar mig att vi mestadels pratade affärer, och jag har inget minne av att jag omedelbart reagerade då han kom med sitt förslag.

         — Fundera på det, blinkade han och lämnade mig ensam i rummet. Med ens var han på ett utomordentligt humör och jag kunde höra honom energiskt klirra med is ute i köket.

         Mekaniskt sträckte jag ut handen efter en bok inom räckhåll. En lång smal papperskniv och ett par färggranna häften föll ut. Det var vanliga turistbroschyrer: ”Sveriges vackra vattenväg” och ”Res till Gotland med flyg”. Jo, han reste naturligtvis mycket, Sylve, hade råd att resa mycket. Jag betvivlade inte att han snart skulle ha resurser att resa ännu mera. Jag lutade mig tillbaka i stolen och försökte tänka över min situation.

         Om jag accepterade att börja hos Sylve skulle jag inte behöva syssla längre med de eländiga korta affärer som knappt gav mig bröd för dagen. Slut med förödmjukelserna i direktörsrummen! Slut också med alla frågor från forna kolleger vad jag hade för mig nu för tiden.

         Och Sylve skulle inte vara njugg med villkoren om jag å min sida inte var långsint. Var inte hans förslag i själva verket en utsträckt hand? Ett försök att utan vidare krusiduller och ursäkter gottgöra vad han gjorde den gången.

         När Sylve kom tillbaka frågade han mig inte ens om jag beslutat mig. Samtalets vidare utveckling minns jag dimmigt, men jag är tämligen säker på att vi aldrig diskuterade den verkliga innebörden av de tre hundralappar som han utan stora gester stack i min hand.

         Förskott eller lån — jag stoppade på mig pengarna. Sylve gäspade ointresserat, trevade ett slag i sina fickor och bad mig gå ut och skaffa cigarretter.

         Obeslutsamt tog jag några steg nere på gatan, jag märkte att de var litet osäkra. Men den friska nattluften högg tag i mig och kom mig att piggna till såpass att jag lyckades spåra upp en automat. På återvägen stödde jag mig mot porten medan jag rev i fickorna efter nyckeln. Porten gick upp utan vidare, och jag erinrade mig att Sylve sagt att det kanske inte behövdes nyckel eftersom portvakten hade semester.

         Den kubistiskt dekorerade vestibulen hade jag inte uppmärksammat förut. Det var ett ganska fint stuckarbete med något som liknade rankor i svart, grönt och gult och däremellan kunde man urskilja ansikten av ett barn, eller kanske en kvinna, och en satyr. Jag blev stående och stirrade på satyren, som grinade emot mig övermodigt och triumferande.

         Så gick jag långsamt uppför trappan.

         Han stod och packade en resväska då jag kom in. Utan ett ord tog han emot cigarrettbunten, vek omständigt ihop en sidenpyjamas och vred huvudet ett åttondels varv.

         — Du kan gå nu. Ring mig om en vecka i Stockholm.

         Allt det gamla stod på en gång framför mig. Det var som om man hastigt fällt ned en röd rullgardin, det skimrade för mina ögon.

         — Svin, sa jag så lugnt jag förmådde.

         Han reagerade bara långsamt och utan att lyfta huvudet från resväskan. Hans rygg var avvaktande.

         — Hur sa du?

         Jag upprepade epitetet, och det kom osökt.

         Han rätade på sig och kom sakta emot mig, leende och självsäker. Trots att han druckit kopiöst var han stadig på benen.

         — Försvinn, du är full, mumlade han kort och leendet var försvunnet.

         Jag mötte honom med blicken medan jag trevade i innerfickan. En efter en lät jag de tre sedlarna singla mot golvet.

         — Det var nära att du hade lurat mig igen, sa jag grumligt. Du är smart, Sylve Thomander, men mig har du trampat på för sista gången.

         De blå ögonen tycktes svartna en aning, så knep han ihop dem och ryckte på axlarna.

         — Jag ville bara hjälpa dig, sa han nonchalant. Vill du inte ha min hjälp så visa åtminstone att du har vanligt folkvett.

         Han stod tyst avvaktande med handen utsträckt.

         Tvekande böjde jag mig mot golvet. Då jag rafsade åt mig den sedel som hamnat närmast Sylve hann jag uppfatta hur hans fot blixtsnabbt sköt fram, innan en outhärdlig smärta brände genom fingrarna.

         Det kunde inte ha tagit mig bråkdelen av en sekund att räta upp kroppen. Slaget träffade hans haka underifrån och med en kraft som fyllde mig med primitiv glädje.

         I fallet drog han golvlampan med sig och båda dråsade i golvet. Jag ägnade honom inte en blick, bara rev åt mig hatten och rusade ut.

         Det var tomt på gatan så när som på en kvinna i lång svart kappa, med kutande axlar. Hon ropade något ohörbart just då vi var jämsides, och på avstånd hörde jag en hunds tassar raspa över asfalten.

         En bil signalerade kort och varnande då jag sprang över Hamngatan, och jag lugnade ned takten och flanerade på måfå tills jag kom på att jag måste skaffa ett rum. Sylves nyckel brände i fickan medan jag förgäves vandrade mellan hotellen. Hela tiden visste jag att jag skulle återvända. Till slut stod jag framför det låga huset med den vita rappningen, belyst av en obarmhärtig gatlykta.

         Ljudlöst gled porten upp och passagen låg fri. Undrande stirrade jag på namnskylten som bar ett för mig helt främmande namn. Nå, det måste ändå vara samma lägenhet och försiktigt lade jag örat till dörrspringan. Det var tyst där inne. Jag tände en cigarrett för att lugna mina pirrande nerver.

         Naturligtvis hade han gått och lagt sig. Säkert låg han i sängen och svor över mig, med en våt handduk på pannan. Om han inte rentav tagit ett sömnpulver. Jag lutade mig ned och sköt varsamt upp locket till brevlådan. En svag ljusstrimma silade ut. Då kunde jag ringa på under förevändning att jag ville lämna tillbaka nyckeln.

         En kort signal. Ännu en. Andlöst lyssnade jag efter steg innanför dörren tills aningen att jag måste öppna själv blev till en obehaglig visshet.

         Jag satte den platta patentnyckeln i låset och vred om. Hallen var upplyst och dörren till rummet innanför stod öppen. Där var mörkt.

         Hur länge jag stod och lyssnade efter andetag vet jag inte. Han borde sova därinne. Hade bara glömt att släcka i tamburen.

         Motvilligt sögs jag bort mot den mörka rektangeln och blev stående för att vänja ögonen vid mörkret. I det svaga skenet från gatan framträdde först skrivbordets konturer, så den ljusa skärmen på lampan som han dragit omkull. Så Sylves kropp som låg utsträckt. Orörlig. Förfärande orörlig.

         Jag böjde mig ned, men knäna ville inte riktigt bära och jag måste ta ett tungt stöd med knogarna mot golvet. Jag höll andan tills det värkte i bröstet och lyssnade efter den andres andhämtning, men hörde bara ett enda ljud som var påtagligt och alldeles verkligt och som hade varit det en god stund. Mitt eget hjärtas våldsamma slag.

         Han låg på vänster sida med högra armen slött hängande ned bakom ryggen så att handloven vilade mot golvet. Jag tvang mig att treva med tummen efter pulsen och så småningom med alla fingertopparna, och till slut genomsökte jag varje millimeter av den svala huden.

         Men där fanns ingen puls, och jag sprang ut på gatan igen.
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         Hur länge hade jag gått?

         Hus och gator, torg och parker strök förbi som ovidkommande kulisser och hela tiden förföljde mig augustimånen, liten, gul och skarp. Den stod över Stora Teatern, den balanserade på Masthuggskyrkans tornspets, den glänste i Hamnkanalens smutsiga vatten och likt ett lömskt gult öga dök den upp ovan Trädgårdsföreningens mörka trädmassa.

         Plötsligt blev jag medveten om andra människor. Ynglingar och flickor i feststämning kom emot mig, arm i arm, och upptog trottoarens hela bredd. Man sjöng halvhögt, taktfast, men den mycket unga flickan med hästsvans dinglande ned över nacken bara böjde huvudet bakåt och skrattade, skrattade hela tiden.

         Jag hade ställt mig på ett trappsteg medan de passerade. Det klapprade av klackar igen och en bildörr smällde. Kvinnan saktade sina steg.

         Långsamt vände jag mig mot den massiva sockeln som skimrade dunkelt grön i det diffusa lyktskenet. Carl IX:s fundament.

         IEHOVAH SOLATIVM MEVM

          

         Jag kunde tyda inskriften och lyfte blicken upp mot ryttarstatyn som perspektivet och de sneda skuggorna gav ett groteskt utseende.

         Du sitter trygg och triumferande däruppe, men i Linköping har man lagt ut röda stenar i fyrkant på ett torg!

         Med en gång kom illamåendet över mig, och jag tumlade ned från sockelns trappsteg, halvt medveten om att taxiföraren och kvinnan stirrade långt efter mig. Jag tog sikte på en gata som öppnade sig bakom statyn. Länge stod jag med pannan tryckt mot den barmhärtigt kalla marmorpelaren utanför en biograf. Så kom trevare av förnuftigt tänkande.

         Åt vilket håll låg järnvägen? Hade man hittat honom än? Jag tittade på mitt armbandsur. Det visade 2.15.

         En bil gled ljudlöst förbi. Den såg ut som en stor svart skalbagge med sitt uppstickande antennspröt. För första gången kom skräcken för förföljarna krypande i mig.

         Det hade föresvävat mig att polisbilarna körde med tjutande sirener genom gatorna, men naturligtvis kom de smygande så här. Redan var staden full av svarta skalbaggar med kalla iakttagande ögon. Naturligtvis var det fullt pådrag.

         Gatan slutade i en stor öppen plats som jag ej kom ihåg namnet på. Men någonstans bakom de sprakande neonljusen här fanns det tåg. Vänliga, snabba tåg som ledde bort från denna fördömda stad och från honom som låg kvar på golvet ...

         Framför stationsentrén stannade jag och försökte andas lugnt. Övertygade mig själv om att ingenting i mitt yttre kunde skvallra vem jag var och vad jag gjort. Och staden var fylld av nattvandrare.

         Rakt över torget lyste ljusbokstäverna emot mig: SVENSKA AMERIKALINJEN, SVENSKA LLOYD. En tanke snuddade vid mig som en svart, främmande fågel men flydde lika snabbt.

         Innanför svängdörrarna verkade allt att vara som vanligt. Jag hade en liten resväska i en av förvaringsboxarna, och där borta stod en småväxt man med grå hy och sluttande axlar. Han fumlade med något i sin slitna portfölj. Så log han finurligt mot mig, gav portföljen ett lätt slag med flata handen och traskade iväg.

         Jag följde efter honom då han gick ut mot spåren och obekymrat passerade spärrarna som fanns i rad på höger hand och som blockerades av två småpratande polismän. Vi klev över ett godsvagnsspår och kom ut på en öppen plats, där den lille mannen försvann bland ett myller av parkerade bilar. Jag försökte orientera mig.

         Den mäktiga silhuetten med sina rörliga och flämtande ljuspunkter måste vara Hisingenbron. Jag hade ett minne av att man kunde gå under den. Långt borta gav ett fartyg till ett ångestvrål som slet i mina nerver.

         Nu började jag ana Göteborgs hamn. Här kunde man redan skönja fartygens rad ... nej, detta var inga saltvattensjättar. En vit leksaksbåt och strax bortom den ett segelfartyg med master och rår avtecknande sig som ett mörkt och sirligt flätverk mot natthimlen. I den lilla ångbåtens sida lyste en ensam gul glugg.

         Jag välvde inga planer och kände inga utvägar i denna stund då omvärlden föreföll ofarlig, ja nästan vänlig. Enstaka ljus flämtade stilla på andra sidan Göta älv men själva stranden var svår att urskilja, Över stadens husmassa smög det första svaga skimret av en ny dag och gav tak och skorstenar konturer.

         Det entoniga ljudet av en cykelgenerator närmade sig, och sakta drog jag mig bort mot dunklet mellan träden i vad som kunde vara en kvarglömd skogsbacke en bit från kajplanen. Någon sorts staket ledde uppåt och jag trevade mig försiktigt upp parallellt med det.

         — Gå inte här å trampa på andras händer.

         Orden borde ha smattrat ut över hela hamnen.

         Jag hade sjunkit ned med armen mot en sten och satt där orörlig tills den talande började framträda ur dunklet. Han hade en keps neddragen mot näsan och låg fridfullt på rygg med armarna under nacken. Längre upp i sluttningen hörde jag skrovlig hosta och en gång jämrade sig någon strax till vänster. Dungen var befolkad.

         I detsamma kom bilen mjukt glidande nere på kajen. Strålkastarna glimtade fram mellan träden, och så stannade en stympad ljuskägla knappt femtio meter från oss. Min granne reste sig en centimeter på armbågarna.

         — Snutbilen, mumlade han. Nu ä di efter nån stackars sate igen.

         Blixtsnabbt spottade han åt sidan och sjönk ljudlöst ned i gräset igen. Det verkade som om han krympt ihop.

         Därute ropade någon en kort order och flera gestalter spred sig ur bilen. En dörr slog igen och ljudet av målmedvetna steg tunnades ut och försvann. Med varje muskel spänd låg jag och lyssnade med örat i det daggvåta gräset. Först då motorljudet dött bort slappnade jag av och upptäckte två svarta ögonspringor.

         — Har du nåt’ i väskan?

         Förvirrad nickade jag åt den knäckta mösskärmen och den tysta förväntan därunder. Han var redan beredd och tog emot flaskan utan ett ord.

         — Ska du med båten?

         Han smackade vällustigt, pekade med tummen åt kajen, och jag mumlade något som kunde betyda vad som helst.

         — Jag tänkte gästa Frälsis’ ungkarlshotell häruppe, fortsatte han talfört. Men man ligger lika bra så här. Om de inte ä för kallt.

         Han masserade handleden mellan tummen och pekfingret, satte sig upp och kliade sig nymornat med korsade armar innanför den trådslitna kavajen.

         — Då jag gick på sjön bemanna’ jag en sån där doning en gång, ”bakladdare” kallade vi dom. Ombord var mest rika amrissar.

         Han tillade eftersinnande:

         — Nog va de idylliskt å sisådär, men en hade ju inte mycke tid att beskåda grannlåten. Ska du mä som turist?

         — Jag ska inte med nån båt. Jag fick bara inget rum i natt.

         — Jag tänkte väl dä. Du ä varken den ena eller den andra sorten.

         Han nickade bekräftande och sträckte ut sig på gräset, varpå han överraskande vigt rullade över på sidan.

         — En liten lur före frukost är fördelaktigt för aptiten. Han plirade på mig. Tack för drickat!

         Fundersamt sträckte jag ut mig bredvid. Klockan var fyra på morgonen onsdagen den 7 augusti.

         Solen hade lyft sig utanför lövverket och ett par koltrastar som länge ropat åt varandra överröstades av måsar. Långt borta tjöt en båtsirén.
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         Styrmannen var så gänglig att han knappt fyllde ut den blå uniformsrocken. Han stod och hängde på ett högst civilt sätt med armbågarna mot det blankfernissade träet på relingen och hade skjutit upp mössan så att solen fritt stekte den blanka, fräkniga pannan.

         Antagligen tänkte han på ingenting. Blicken följde slött en lastbil som dammade fram på kajen med ett knippe slamrande, roströda järnslanor på flaket. Ljudet blandades med det lätta kluckandet från vattnet mellan båtsidan och kajen, och med det odefinierbara larmandet bortifrån hamnen ur vilket man endast kunde särskilja nithamrarnas knatter.

         Hamnens ljud var redan välbekanta för mig. Båten som jag närmade mig andades en stilla söndagsfrid som var så utpräglad att endast malandet från en kaffekvarn bröt tystnaden. Först då jag satte foten på landgången rörde sig styrmannen. Dittills hade han varit liksom ett med solgasset.

         Jag vågade aldrig försöket att ta mig ombord på något av de större fartygen.

         Det kanske också skulle ha varit omöjligt. Och tanken att lämna den någorlunda trygga platsen för att på måfå bege mig åt det håll där jag sett poliserna försvinna var redan den förlamande.

         Följaktligen låg jag kvar i den gröna backen tills jag upptäckte hur liten och oskyddad den var och att jag var ensam mellan träden. Då gick jag utan att se mig omkring genom den tätnande strömmen av fordon och rakt mot den vita båten vid kajen.

         Den uniformerade hade ett oregelbundet, solbrynt ansikte som han klöv i ett välkomnande leende.

         — Detta är styrman Tolf. Hur var namnet?

         Han stirrade på ett papper.

         — Eriksson. Robert Eriksson.

         Hans blick for snabbt över papperet och pannan rynkade sig en smula.

         — Jag har ingen biljett, tillade jag snabbt.

         — Har herr Eriksson inte alls beställt?

         — Nej, sade jag och tänkte på hur naturligt det falska namnet låg i hans mun.

         Han skakade skrattande på huvudet som om han funnit det omåttligt lustigt.

         — Det var optimistiskt, det måste jag säja. Här är fullbokat fram till sista turen. Jag har till och med avstått min egen hytt åt en utlänning. Men ...

         — Det finns kanske en chans.

         — Kommer det inget återbud i sista stund kan jag nog knappast göra något åt hyttplatsen. Men ni kan naturligtvis mycket väl ligga i salongen om ni har god sömn.

         Jag bugade mig lätt för att inte avslöja hur befriad jag kände mig.

         — Och betalningen?

         — Får jag återkomma till sedan. Det beror på hur det kan ordnas.

         Styrman Tolf följde mig till en dörr med skylten ”Konversationssalong”. Det var den minsta salong jag sett på en båt.

         Jag ställde ifrån mig väskan och gick ut i solen på fördäck. Styrmannen stod åter på sin post och något uppmärksamt i hans hållning visade att ytterligare passagerare antagligen var i sikte på kajen. Långsamt drog jag mig akterut.

         Båten kunde inte vara större än Vaxholmsbolagets, knappa trettio meter lång men bredare och med högre överbyggnad. Ovanför måste det finnas ytterligare ett mindre däck förutom kommandobryggan. Jag lutade mig ut över relingen och tittade upp. En kvinna stod rakt ovanför. Jag hann se att hon måste vara ganska ung och uppfattade en förvånad blick ur ett par kyliga grå ögon.

         En bil körde fram på kajen och fast jag såg att det var en taxi vände jag ryggen till och låtsades titta in genom ett fönster.

         Fönstret tillhörde matsalen som tydligen upptog den centrala delen av båtens utrymme. Därinne fanns runda bord täckta av vita dukar. Däcket långskepps var bara en smal passage på ömse sidor om matsalen, och akterdäcket bestod av några kvadratmeter plus ett stort isskåp och en enda soffa.

         Jag satte mig på soffan och försökte tänka, men alltjämt var spänningen inom mig för stor. Ännu var det nära trekvarts timme till avgångstid. Men vad skulle kunna inträffa nu? Ingen skulle tänka på att söka mig här.

         En bit bort på kajen stod en tidningskiosk. Jag visste att jag måste gå dit, men i det längsta vägrade min hjärna att utdela befallningen. Utan att jag gjort det fullständigt klart för mig var det numera självbevarelsedriften som dikterade mitt handlande.

         När jag till sist övervann motståndet gick jag direkt på målet, passerade obesvärat landgången, nickade åt styrmannen och återvände med tidningarna under armen till min ensamma bänk akterut.

         Men händerna skakade då jag bläddrade, sida efter sida för att finna den väntade rubriken. Jag kunde ingenstans se den, och slutligen insåg jag att jag denna vackra morgon ensam satt inne med nyheten om direktör Sylve Thomanders våldsamma död. Egendomligt nog kände jag knappast någon lättnad, snarare en ökad osäkerhetskänsla. Som om man ville invagga mig i säkerhet för att plötsligt slå till, då jag var som mest oförberedd.

         Jag hade inte sett pojken komma och ryckte häftigt till när jag upptäckte honom. Liten och smal över ryggen och med för stora byxor stod han där manhaftigt hållande i relingen. Han hävde sig upp på tå och spottade i en elegant båge ut i vattnet, där en mås blixtsnabbt störtdök innan den besviket skränande fortsatte sin eviga flygspaning. Och pojken vände sig för att gå vidare.

         — Hur lång tid tar resan, frågade jag.

         Han såg på mig litet förvånat.

         — Tre dar. Vi är framme fredag kväll.

         Så var han borta, och jag reste mig långsamt och intog hans plats vid relingen. Nere i det smutsiga vattnet lekte småfiskarna ringdans, med vaksamma ryck mot djupet så snart skuggan av en cirklande fiskmås växte fram ovanför.

         Mina tankar gick bakåt i tiden, med utvikningar till barndomsåren, tankar som föreföll meningslösa och plågsamma men som jag ej kunde hejda. Lika litet som minnesbilderna av Sylve under vår vänskaps dagar, hans skratt, hans frejdiga optimism, hans omätliga livsaptit, ömsesidiga förtroenden under nattliga samtal, då han ibland kommit mig att häpna över sin brist på moral. Fast jag innerst inne knappast trodde att han menade allvar.

         Nattens händelse var ett sällsamt slut på vår bekantskap. Herregud, jag hade dödat honom!

         Vissheten slog mig åter som en blixt, åtföljd av en reaktion som innebar fullständig fysisk domning, därpå efter några sekunder ett vanmäktigt förnekande av själva möjligheten. Sedan kom självförsvaret, starkt och förtvivlat, och slutligen det kallt vägande resonemanget om chanserna att undgå upptäckt.

         Polisen kunde utgå ifrån att det hela var olyckshändelse. I lyckligaste fall. Man skulle känna spritlukten och tro att Sylve snubblat eller halkat och i fallet slagit huvudet i. Att han fallit så hårt ändå.

         Om man spårade en annan inblandad, återstod ändå att leta sig fram till att det var jag. Men ingen av mina få flyktiga bekanta i Göteborg kunde ha sett oss tillsammans.

         Och om man ändå tog mig. Om jag tvingades att medge det ödesdigra slaget.

         Då måste jag övertyga dem om att jag ej visste om följderna. Att jag inte hade en aning om att han blivit liggande död. Att jag ingalunda sökt fly utan bara bestämt mig för en liten båtresa. Jag hade ju inget arbete som band mig.

         Båtresa ... Det slog mig plötsligt att en sällsynt lycklig slump fört mig ombord på denna vita leksaksbåt.

         Vilken naturlag bjöd en medmänniska att hålla sig à jour med alla nyheter under en kort tripp per båt! Ännu hade jag betänketid. Ännu hade jag en frist på tre dagar under vilken jag kunde bestämma mig och avvakta händelsernas utveckling. Jag visste ingenting.

         Nej, jag visste ingenting. För första gången efter händelsen erfor jag något som liknade lugn. Jag intalade mig att jag egentligen inte hade något att frukta, men att det hängde på mig själv om jag skulle klara det. Det var nödvändigt att jag verkade oberörd, att jag inte på något vis avvek från de andra passagerarna.

         Och jag lämnade min plats och promenerade förut, medan jag förtvivlat försökte göra klart för mig hur man uppträder naturligt på ett fartyg.

         På styrbordssidan upptäckte jag en trappa, som borde gå upp till bryggdäck. Jag tvekade om jag skulle fortsätta framåt fören som nu var välfylld av folk, de flesta redan placerade på stolar som de svartsjukt bevakade, förväntansfulla, ivriga och obekymrade. Men i stället gick jag upp för trappan. Däcket däruppe var rymligare än jag trott ehuru två livbåtar inkräktade på ytan. Korgstolar var utplacerade i en cirkel och i nästan var och en satt passagerare.

         Här hade de ett annat snitt på kläderna, och det fanns gott om hornbågade glasögon, luftiga scarves och dyrbara kameror. Damerna övervägde; de flesta var äldre. Men elegansen och färgsättningen var påfallande. Den gamle sjömannen hade tydligen rätt. Det var ”amrisar” mest.

         Jag tände en cigarrett medan jag såg mig om efter en ledig plats. Någon ropade ett kommandoord till höger och jag hann se en skymt av en stadig liten karl i blå uniform som genast försvann igen. Kaptenen stod redan beredd på kommandobryggan.

         Några reste sig ur sina korgstolar och gick fram till relingen mot kajen. En liten mörk flicka med livliga rörelser klev upp på den ena livbåten och stod och filmade ut mot hamnen på smala ben. En överfylld motorbåt av sightseeingtyp stävade just ut från piren akterut, ökade farten och rev upp en vit svallvåg.

         Just när den försvann ur sikte trängde ett hest flåsande fram över våra huvuden, tog liksom sats och slutade i ett böl. Tre gånger ljöd avgångssignalen.

         Varför lade man inte ut? Jag kramade cigarretten och stirrade ut mot kajen. Äntligen kände jag ett lätt vibrerande under fötterna och oändligt makligt började förmasten röra sig i sidled. Vi lämnade kajen.

         Det dunkade starkare i skrovet medan vi lade ut på Göta älv. Nithamrandet ljöd ilsknare från andra stranden och vi gick tätt inpå ett gråmålat fartyg med engelsk flagg, väl tio gånger större än vårt. Någon pekade ut vid min sida: Götaverken — Eriksberg — Lindholmen — Navigationsskolan ... och här var redan Götaälvsbron över oss.

         Jag gick över till styrbordssidan och försökte förgäves fånga en glimt av järnvägen. Solen stekte inte så intensivt längre, och en lätt bris förde havslukt till mina näsborrar. Nej, inte havslukt. Snarare en tvivelaktig doft från älven. Vi styrde inte mot havet som de flesta andra fartyg då de lämnar Göteborg, vi gick uppför älven.

         Älven som kom från den stora insjön och som fortsatte i Göta kanal. Jag kände hur bröstet hävde sig i ett djupt andetag.

         Vem skulle också ha trott att jag flydde med kanalbåt?
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Mellan vassruggar och låga stränder stävade oförtrutet den vita båten. Göteborgs förstäder hade redan tröttnat att följa den, och bebyggelsen var glesare.
Båten hette ARTEMIS vilket var ett antikt gudanamn, men vem det var och vad det symboliserade kunde jag inte erinra mig. Det var grannen i däcksstolen bredvid som väckte frågan.
Han var rent allmänt mycket nyfiken. Kaptenen fick erfara det när han uppenbarade sig, liten och rödbrusig och inte alls så välputsad som sin närmaste man. Men han liknade verkligen en sjöman. Även då han pekade mot stranden tycktes hans blick förlora sig mot en inbillad synrand långt borta.
Jag undrade för mig själv hur det kändes för en gammal djupvattensseglare att efter en timmes färd behöva peka ut Surte glasbruk.
Det sövande dunket från maskinen och bristen på sömn gjorde mina ögonlock tunga där jag satt tätt invid skorstenen. Flickan med kameran var det enda som rörde sig på däcket förutom amerikanskan som oupphörligt stickade i sin stol.
Någon talade länge om Bohus fästning som skymtat grått i allt det gröna.
Amerikanskan som var mager och benig i motsats till de flesta av sina landsmaninnor på båten lyfte ögonen och log svagt mot mig. Jag undrade om det var blöjbyxor hon höll på med och följde stickornas dans. Tunna blåådriga fingrar och så stickor som virvlade om varandra och gav smala solreflexer. Att de kunde bli så starka.
Jag slöt ögonen och lade huvudet bakåt mot den tjocka metallcylindern. Det sved under ögonlocken, en liten muskel under den ena drog och darrade. Värmen från skorstenen gav mig ett slags fysiskt välbefinnande som jag försökte hålla kvar genom att trycka ryggen mot den bukiga ytan.
Såsmåningom måste jag ha domnat bort. Det sista jag förnam var skriket från en snabbt förbiglidande mås och det entoniga rasslet av kol som skorstenen fortplantade från maskinrummet djupt under mig.
Då jag vaknade var den stickande kvinnan borta. Hennes stol stod tom liksom de andra, och jag förstod att det var lunchdags. Litet stel i ryggen reste jag mig och tog några steg över däcket. Stillheten var välgörande. En lätt vindfläkt kom flaggan längst bak att bölja från sin korta massiva stång.
— Är ni inte heller hungrig?
Jag snurrade runt och såg först bara en mössa. En väldig sportmössa med rutigt mönster. Skärmen sköt ut över en, i sin litenhet, grotesk nuna. Den löjliga hakan var Gandhis men mera stridslystet vänd i vädret, den något säckiga kostymen av amerikanskt snitt. Uppenbarelsen plirade vänligt med två smala blå streck.
— Carl Swanstroem, från Ohio, tidigare Arvika. Smakar det med en whisky?
Alltjämt leende halade han fram en flaska ur den rymliga kavajens inre.
Jag tog den platta metallflaskan utan ett ord och satte den till munnen. Det brände på tungan men jag fortsatte tills jag inte kände det längre.
Om svenskamerikanen tänkte något så sade han det inte. Han tog emot den halvtömda pluntan, smackade vant och höjde den. Så skildes vi utan många ord.
Whiskyn följde mig intensivt nedför trappan och jag kände värmen ännu medan jag stod och tvekade utanför dörren. Den borde leda till matsalen.
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